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 Резюме 
 Настоящий доклад представляется в соответствии с резолюцией 67/182 
Генеральной Ассамблеи, в которой Ассамблея просила Генерального секретаря 
представить ей доклад на ее шестьдесят восьмой сессии. В докладе отражены 
тенденции и особенности, характеризующие ситуацию с правами человека в 
Исламской Республике Иран, и приводится информация о ходе осуществления 
данной резолюции, включая рекомендации по более эффективному ее осущест-
влению. В своей резолюции 67/182 Генеральная Ассамблея призвала правитель-
ство Исламской Республики Иран обратить внимание на предметные озабочен-
ности, о которых говорилось в предыдущем докладе (A/67/327), и в полной ме-
ре соблюдать де-юре и де-факто свои обязательства в области прав человека, 
связанные с рядом конкретно обозначенных озабоченностей. 

 

 

__________________ 

 * A/68/150. 
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 I. Введение 
 

1. Настоящий доклад представляется на основании резолюции 67/182 Гене-
ральной Ассамблеи, в которой Ассамблея просила Генерального секретаря 
представить ей доклад на ее шестьдесят восьмой сессии. В нем обновлена ин-
формация, содержавшаяся в последнем докладе Генерального секретаря Сове-
ту по правам человека и касающаяся положения дел в области прав человека в 
Исламской Республике Иран1 а также приведена информация о прогрессе, дос-
тигнутом в осуществлении резолюции 67/182. Хотя внимание в докладе скон-
центрировано на проблемах, о которых говорится в резолюции 67/182, в нем 
также освещаются проблемы, влияющие на экономические, социальные и 
культурные права. 

2. В докладе также использованы замечания, вынесенные договорными на-
блюдательными органами Организации Объединенных Наций, специальными 
процедурами Совета по правам человека, различными учреждениями Органи-
зации Объединенных Наций и международными неправительственными орга-
низациями. В нем также приводится информация из официальных государст-
венных средств массовой информации. 

3. В течение отчетного периода правозащитные механизмы Организации 
Объединенных Наций продолжали выражать свою озабоченность по поводу 
пыток, отсечения конечностей, порки, все более частого применения смертной 
казни (в том числе публичной, а также в отношении политических заключен-
ных), произвольного заключения под стражу и несправедливого судебного раз-
бирательства. Свобода выражения мнений и свобода собраний оставались ог-
раниченными, причем в преддверии президентских выборов в июне 2013 года 
еще большей эрозии подверглась демократичность проведения выборов, были 
активизированы гонения на журналистов, правозащитников, и активистов, от-
стаивающих права женщин. Сохранялась дискриминация в отношении групп 
меньшинств, приобретавшая в некоторых случаях форму преследований. 

4. В новом Исламском уголовном кодексе, подписанном президентом 1 июня 
2013 года, уменьшилось число преступлений, за которые несовершеннолетние 
могут быть подвергнуты смертной казни, однако в нем в качестве наказания 
по-прежнему предусмотрены побитие камнями и применение смертной казни в 
качестве наказания за преступления, не приведшие к гибели людей. Прави-
тельство конструктивно взаимодействовало с Комитетом по экономическим, 
социальным и культурным правам, который проводил обзор второго странового 
периодического доклада страны в мае 2013 года. 

5. Генеральный секретарь в августе 2012 года посетил Тегеран, где он уча-
ствовал в саммите Движение неприсоединения. В ходе визита он встретился с 
Верховным лидером, президентом и другими высокопоставленными предста-
вителями правительства и обсудил с ними ряд вопросов прав человека, таких 
как применение смертной казни и права на свободное выражение мнений и на 
ассоциацию, а также отдельные дела, ставшие предметом озабоченности. Он 
также призвал правительство в полной мере сотрудничать с международными 
правозащитными механизмами, и в частности пригласить Специального док-
ладчика по вопросу о положении в области прав человека в Исламской Респуб-
лике Иран. 

__________________ 

 1 A/HRC/22/48. 
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 II. Общий обзор положения дел в области прав человека 
в Исламской Республике Иран 
 
 

 A. Гражданские и политические права 
 
 

6. 14 июня 2013 года, после кампании, сопровождавшейся открытыми и 
критичными прениями, новым президентом Исламской Республики Иран был 
избран г-н Хасан Роухани, что стало позитивным свидетельством динамизма 
общественной и политический жизни страны. В ходе выборов проголосовали 
примерно 77,2 процента из 50 миллионов имеющих право голоса избирателей. 
15 июня 2013 года Генеральный секретарь приветствовал зарегистрированный 
высокий показатель явки граждан на избирательные участки и заявил о своем 
желании продолжать взаимодействовать с избранным президентом и ирански-
ми властями в связи с вопросами, имеющими важное значение для междуна-
родного сообщества и благополучия иранского народа.  

7. Однако широкомасштабная дисквалификация Наблюдательным советом 

кандидатов, включая всех кандидатов-женщин2, породила вопросы в отноше-
нии критериев и транспарентности процедур проверки и ограниченности уча-
стия в политической жизни. Согласно информации, полученной мандатариями 
специальных процедур, из 686 зарегистрированных кандидатов были утвер-
ждены лишь восемь. Несколько кандидатов были исключены, видимо, потому, 
что они участвовали в акциях протеста, имевших место после выборов в 
2009 году, что является нарушением их права на свободу убеждений и свобод-
ное их выражение, свободу мирных собраний и свободу объединений3.  

8. В предшествовавшие выборам дни поступали сообщения о запугивании 
политических активистов, журналистов, лидеров профсоюзного и студенческо-
го движений, а также о якобы имевшем место ограничении свободы выражения 
мнений. По сообщениям, интернет был по сути отключен, отправление тексто-
вых сообщений спорадически блокировалось, а содержание материалов на веб-
сайтах реформистских или оппозиционных движений подвергалось цензуре4. 
Кроме этого, большое число просьб иностранных журналистов о выдаче визы 
было отклонено, а свобода передвижения за пределами столиц уже находив-
шихся в стране журналистов была ограничена5. Члены семей работающих в 
Лондоне сотрудников Службы радио- и телевещания Би-би-си на персидском 
языке, как утверждалось, также подвергались запугиваниям и угрозам. 13 июня 
2013 года Би-би-си заявила, что члены семей 15 таких ее сотрудников были до-
прошены сотрудниками министерства по делам разведки, которые угрожали 
лишить их работы и пенсий и ввести запрет на их поездки6. 

__________________ 

 2 Наблюдательный совет является состоящим из 12 членов органом, в состав которого 
входят теологи и правоведы и который проверяет кандидатов в президенты. 

 3 Совместное заявление для прессы мандатариев специальных процедур от 29 мая 
2013 года. 

 4 Доклад Комитета по защите журналистов от 8 мая 2013 года, имеется по адресу 
http://www.cpj.org/reports/2013/05/as-election-nears-irans-journalists-are-in-chains.php. 

 5 http://en.rsf.org/iran-harassment-restrictions-and-12-06-2013,44766.html. 
 6 BBC Persian, 13 June 2013; имеется по адресу www.bbc.co.uk/persian/iran/2013/06/ 

130613_nm_bbc_staff.shtml. 
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9. Кроме этого, в период подготовки настоящего доклада два главных лидера 
оппозиции, Мехди Каруби и Мир Хосейн Мусави, по-прежнему находились 
под домашним арестом, а сотни других политических заключенных, задержан-
ных в 2009 году в ходе беспорядков, имевших место после выборов, продолжа-
ли оставаться в тюрьме за то, что они хотели мирным путем реализовать свои 
права на свободу убеждений, свободное выражение мнений, свободу объеди-
нений и свободу мирных собраний. 30 августа 2012 года, выступая в Школе 
международных отношений в Тегеране, Генеральный секретарь подчеркнул 
важное значение создания возможностей для свободного выражения мнений и 
проведения дебатов и отметил, что ограничение свободы выражения мнений и 
деятельности общественных активистов подорвет развитие и создаст предпо-
сылки для нестабильности. Генеральный секретарь также отметил, что чрезвы-
чайно важно, сделать так, чтобы во время проведения выборов голоса граждан 
Исламской Республики Иран были услышаны, и настоятельно призвал власти 
освободить лидеров оппозиции, правозащитников, журналистов и обществен-
ных активистов, с тем чтобы создать условия для свободного выражения мне-
ний и открытых дебатов. В своих замечаниях по поводу этого доклада власти 
отметили, что Конституция Исламской Республики Иран гарантирует свободу 
выражения мнений и свободу собраний и что пресса вольна публиковать лю-
бые статьи, кроме тех, которые подрывают принципы ислама или права граж-
дан. 

10. Как отмечал Генеральный секретарь в своем предыдущем докладе Совету 
по правам человека7, он неоднократно выражал обеспокоенность по поводу 
защиты прав женщин в своих докладах как Генеральной Ассамблее, так и Со-
вету по правам человека, а также в ходе своих поездок в Исламскую Республи-
ку Иран. В рамках своих дискуссий с иранскими властями он отмечал недо-
представленность женщин в общественной и политической жизни и в профес-
сиональной сфере и настоятельно призывал правительство принять законы и 
стратегии, содействующие занятию женщинами должностей директивного 
уровня. Генеральный секретарь озабочен тем, что недопредставленность жен-
щин на таких должностях может стать еще более значительной в результате 
самых недавних событий. В декабре 2012 года президент Махмуд Ахмадине-
жад освободил от должности Мазрие Вахид Дастжерди, первую, и единствен-
ную, после революции 1979 года женщину-министра, которая выступила с кри-
тикой мер, принятых правительством в связи с кризисами в сфере здравоохра-
нения8. 21 мая 2013 года Наблюдательный совет исключил из списка кандида-
тов на пост президента всех кандидатов-женщин, которых насчитывалось 
30 человек, мотивируя это тем, что в иранском законодательстве нет положе-
ний, одобряющих практику нахождения женщины на посту президента. Этот 
запрет на выдвижение женщин кандидатами на самую высокую должность в 
государстве служит негативным сигналом относительно участия женщин в об-
щественной и политической жизни и в сфере профессиональной деятельности. 
Отсутствие женщин в Наблюдательном совете порождает сомнения в отноше-
нии справедливости и транспарентности этого процесса и является причиной 
того, что его решения неизменно будут характеризоваться дискриминаций по 
признаку пола. 

__________________ 

 7 A/HRC/22/48, пункт 22. 
 8 Там же, пункт 23. 
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11. Неравенство полов и насилие в отношении женщин закреплены де-юре и 
де-факто. В пересмотренном Исламском уголовном кодексе сохранены дис-
криминационные положения, согласно которым показания женщины в суде в 
два раза менее ценны, чем показания мужчины, а жизнь женщины ценится 
вдвое меньше, чем жизнь мужчины. Женщины, отстаивающие права женщин, 
журналистки, женщины-правозащитники и женщины-юристы по-прежнему 
подвергаются угрозам и запугиванию и заключаются под стражу, а в некоторых 
случаях в их отношении вводится запрет на поездки. Например, 29 января 
2013 года Мансуре Бехкиш, основательнице и представительнице движения 
«Скорбящие матери» (Madaran-e Azardar), было в судебном порядке приказано 
явиться для отбытия шестимесячного заключения в тюрьме Эвин. 12 июня 
2011 года она была арестована, а в декабре 2011 года по обвинению в «анти-
правительственной пропаганде» и «подрывающей национальную безопасность 
деятельности» была года приговорена к четырем с половиной годам тюремного 
заключения9.  

12. Несмотря на то что продолжают поступать сообщения о непрекращаю-
щемся запугивании юристов и адвокатов, Генеральный секретарь приветствует 
определенное улучшение положения Насрин Сотудех, которая в настоящее 
время отбывает шестилетний срок заключения в тюрьме Эвин. Несколько раз, 
в январе, марте и июне 2013 года, г-жу Сотудех на время выпускали на свобо-
ду. 4 декабря 2012 года, после объявленной ею в октябре 2012 года голодовки, 
правительство отменило ограничения на передвижение членов ее семьи. Гене-
ральный секретарь надеется, в скором времени что г-жа Сотудех будет освобо-
ждена наряду с несколькими другими видными правозащитниками и юриста-
ми, такими как Мохаммад Али Дадхан и Атбол Фаттах Солтани10.  

13. Генеральный секретарь также обеспокоен предполагаемыми репресса-
лиями в отношении отдельных лиц, которые сотрудничали или устанавливали 
контакты с правозащитными механизмами Организации Объединенных Наций 
или ее соответствующими представителями. В период с мая 2011 года сообща-
лось, по крайней мере, о трех случаях применения репрессивных мер, в том 
числе о двух случаях применения этих мер в отношении лиц, вступивших в 
контакт со Специальным докладчиком по вопросу о положении в области прав 
человека в Исламской Республике Иран. В их число входили трое граждан Аф-
ганистана, Мохаммад Нур-Зехи, Абдувахаб Ансари и Массум Али Зехи, кото-
рые, как утверждалось, подвергались пыткам и угрозе казни в тюрьме Гезаль 
Хессар в середине ноября 2012 года11. Помимо этого, 15 сентября 2012 года 
Мариям Бархман, отстаивающая права иранских женщин активистка и участ-
ница кампании «Один миллион подписей», была приговорена к отсроченному 
восьмимесячному тюремному заключению, будучи обвиненной в «пропаганде 
против государства». 20 мая 2012 года на нее был наложен штраф в размере 
26 млн. риалов за диффамацию президента и других государственных должно-
стных лиц и распространение искаженной информации о «системе» Исламской 
Республики Иран. Представляется, что ее арест и преследование связаны с ее 

__________________ 

 9 A/HRC/23/51. 
 10 По данным Специального докладчика по вопросу о положении в области прав человека в 

Исламской Республике Иран, с 2009 года судебному преследованию подверглись, как 
минимум, 32 юриста, а несколько видных правозащитников были задержаны 
(См. A/67/369). 

 11 A/HRC/22/56 (еще не издан). 
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деятельностью активистки, отстаивающей права женщин, и ее участием в ра-
боте пятьдесят пятой сессии Комиссии по положению женщин, которая со-
стоялась в Нью-Йорке в марте 2011 года. 

14. В пересмотренном Исламском уголовном кодексе по-прежнему преду-
смотрена смертная казнь за широкий круг преступлений. Хотя в нем уменьши-
лось число преступлений, за которые несовершеннолетние могут караться 
смертной казнью, и расширены дискреционные полномочия судей по таким 
делам, многочисленные другие его положения идут вразрез с международными 
стандартами. В их число входят применение смертной казни за правонаруше-
ния, которые не подпадают под категорию «наиболее тяжких преступлений», 
возможность более широкого толкования в рамках категории обвинений, свя-
занных с безопасностью, восстановление побития камнями в качестве меры 
наказания и применение разнообразных видов телесных наказаний, в частно-
сти отсечения конечностей, порки и распятия. Смертная казнь в новом Ислам-
ском уголовном кодексе предусмотрена за определенные преступления, такие, 
в частности, как супружеская измена, кровосмешение, изнасилование, содо-
мия, однополая связь с немусульманином, оскорбление пророка Мухаммеда и 
других великих пророков12, хранение или продажа незаконных наркотиков, 
четвертая совершенная кража, умышленное убийство, moharebeh («мохаребе» 
(враждебность к Аллаху))13, fisad-fil-arz (моральное разложение) и торговля 
людьми. Смертная казнь может также применяться за такие преступления как 
шпионаж и преступления против национальной безопасности. В некоторых 
случаях применяются более широкие толкования преступлений. Например, 
fisad-fil-arz в настоящее время охватывает преступления против безопасности 
государства, распространение лживых утверждений, содержание центров кор-
рупции или проституции, нанесение вреда экономике страны, разрушение и 
террор, создание опасных условий, влекущих нанесение ущерба государствен-
ной и частной собственности и людям, и само нанесение им ущерба, примене-
ние токсичных и других опасных веществ. Fisad-fil-arz карается смертной каз-
нью через повешение. Под категорию moharebeh, по-видимому, подпадают 
случаи, когда обвиняемый прибегает к оружию с целью посеять террор или 
страх или посягнуть на общественную безопасность и свободу, причем смерт-
ный приговор может быть вынесен даже тогда, когда такое поведение не при-
вело к гибели или ранению людей. Обвинения в посягательстве на националь-
ную безопасность или в расплывчато сформулированных деяниях, подпадаю-
щих под категории moharebeh и fisad-fil-arz, часто предъявляются оппонентам 
правительства, а также лицам, арестованных за политическую или правоза-
щитную деятельность. 

15. Генеральный секретарь по-прежнему встревожен увеличением числа каз-
ней, которое отмечается в Исламской Республике Иран на протяжении четырех 
лет подряд. По данным организации «Международная амнистия», в 2012 году в 
Исламской Республике Иран имели место 544 казни, что является беспреце-
дентно большим числом, включая 314 казней, подтвержденных официальными 

__________________ 

 12 Исламского уголовного кодекса гласит, что любое лицо, оскорбляющее Пророка Ислама 
или других великих пророков, считается Sabb-al-Nabi и подлежит смертной казни через 
повешение. 

 13 Исламского уголовного кодекса трактует moharebeh как «применение оружия в целях 
покушения на жизнь, имущество или непорочность людей или с целью посеять страх, 
поскольку он порождает чувство беззащитности». 
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источниками. Реально их число может превышать 600, поскольку, как предпо-
лагают, информация о многих казнях не предается гласности14. Большинство 
казней были связаны с делами о наркотиках15. В первой половине 2013 года 
было зарегистрировано свыше 200 казней, в том числе как минимум 30 пуб-
личных казней, причем только в мае их было по меньшей мере 50. Утвержда-
ется, что многие из этих казней состоялись после завершения процессов, кото-
рые не соответствовали международным стандартам в области прав человека, 
касающимся справедливого судебного разбирательства и его гарантий, которые 
закреплены в статье 14 Международного пакта о гражданских и политических 
правах. Генеральный секретарь и Верховный комиссар Организации Объеди-
ненных Наций по правам человека неизменно выступают за отмену смертной 
казни во всех обстоятельствах и настоятельно призывают Исламскую Респуб-
лику Иран присоединиться к этой общемировой практике. 

16. 15 марта 2013 года Мохаммад Джавад Лариджани, Генеральный секретарь 
Высокого совета по правам человека в Исламской Республике Иран, признал 
факт совершения большого числа казней в стране и подчеркнул необходимость 
внесения поправок в законы. Он отметил, что примерно 74 процента казней 
связаны с торговлей наркотиками, которая, добавил он, не должна считаться 
«серьезным преступлением»16. Несмотря на это публичное признание, агрес-
сивная кампания приведения в исполнение смертных приговоров продолжает-
ся, хотя нет никаких доказательств того, что применение смертной казни спо-
собствует искоренению наркоторговли в стране17. 

17. Власти предприняли шаги с целью ограничить применение смертной каз-
ни в отношении подростков. Например, Исламский уголовный кодекс преду-
сматривает, что подростки в возрасте до 18 лет, совершившие противоправные 
деяния, которые подпадают под категории hudud18 и qisas19, не могут быть 
приговорены к смертной казни, если суд, на основании данных судебной экс-
пертизы, решит, что правонарушитель в силу своего возраста не может прини-
мать адекватные решения и мыслить рационально. Власти также поощряют 
применение процедуры урегулирования diyah (плата за кровь) между семьями 
жертв и правонарушителей20. В 2012 году о казнях несовершеннолетних не со-

__________________ 

 14 http://files.amnesty.org/air13/AmnestyInternational_AnnualReport2013_complete_en.pdf. 
 15 Новый Закон о борьбе с наркотиками 2011 года предусматривает обязательную смертную 

казнь руководителей наркогрупп и наркосетей; кроме этого она предусмотрена за 
перевозку или наличие у того или иного лица более 30 граммов метамфетамина в 
кристаллах и других психоделических наркотиков, таких как «крэк» и героин. 

 16 www.euronews.com/2013/03/15/tehran-s-top-human-rights-official-says-some-iranian-laws-
need-reforming/. 

 17 В своих замечаниях по этому докладу власти объяснили, что большое число смертных 
приговоров объясняется совершением преступлений, связанных с наркотиками, а также, в 
меньшей степени, убийств; они заявляют, что это является правом частных лиц-членов 
семьи жертвы, которое не может быть отменено судебными органами. Правительство 
отметило, что благодаря усилиям Совета по урегулированию споров, который поощряет 
семьи жертв и преступников к достижению урегулирования, удалось предотвратить ряд 
казней. 

 18 Понятие hudud охватывает преступления против божьей воли; в число назначаемых за них 
наказаний входят смертная казнь, распятие, побитие камнями, отсечение правой руки и, в 
случае повторных правонарушений, левой ступни, порка, тюремное заключение и ссылка. 

 19 Qisas представляет собой возмещение, в широком смысле по принципу «глаз за глаз». 
 20 При разбирательстве дел, связанных с покушением на жизнь или физическую 

неприкосновенность человека, решение принимает потерпевший, который может 
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общалось, а самая последняя такая казнь имела место в 2013 году — 21-летний 
мужчина был казнен за убийство, которое, как утверждалось, он совершил в 
возрасте 17 лет. Генеральный секретарь настоятельно призывает власти полно-
стью отменить смертную казнь за преступления, совершенные лицами моложе 
18 лет, в соответствии с обязательствами страны по статье 6 Международного 
пакта о гражданских и политических правах и статье 37 Конвенции о правах 
ребенка; и ввести более широкий мораторий на применение смертной казни в 
соответствии с резолюцией 67/176 Генеральной Ассамблеи. 

18. Обеспокоенность вызывает также сохранение в Исламском уголовном ко-
дексе такого наказания, как побитие камнями21. Хотя оно, очевидно, не являет-
ся обязательным, и подробная информация об этом методе казни не приводится 
(например, о размере используемых для казни камней; завертывании осужден-
ного в белый саван (kafan) и закапывании неверного супруга в землю по пояс, а 
супруги — по плечи), сохранение этого наказания означает, что его примене-
ние не исключено22. По мнению правозащитных механизмов Организации 
Объединенных Наций, казнь путем побития камнями представляет собой один 
из видов пыток или других жестоких, бесчеловечных, негуманных или уни-
жающих человеческое достоинство видов обращения и наказания, который за-
прещен международным правом, в том числе Международной конвенцией о 
гражданских и политических правах, которая была ратифицирована Исламской 
Республикой Иран. Комитет по правам человека, который отслеживает осуще-
ствление данной Конвенции, пришел к выводу о том, что казнь за прелюбодея-
ние через побитие камнями чрезвычайно несоразмерна характеру этого пре-
ступления23. Генеральный секретарь рекомендует Исламской Республике Иран 
незамедлительно запретить применение побития камнями в качестве метода 
казни. 

19. Генеральный секретарь отмечает, что мандатарии специальных процедур 
неизменно держат в поле своего зрения утверждения о пытках и жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видах обращения. В период с 
февраля 2012 года по март 2013 года Специальный докладчик по вопросу о при-
менении пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство ви-
дов обращения и наказания и Специальный докладчик по вопросу о положении в 
области прав человека в Исламской Республике Иран направили властям 23 совме-
стных сообщения о серьезных утверждениях касательно пыток и других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и наказания, приме-
няемых в отношении находящихся под стражей людей, длительного содержания лю-
дей в одиночных камерах, получения признаний с помощью пыток, смерти находя-
щихся в заключении лиц, порке и отказе в медицинском обслуживании24. Генераль-

__________________ 

пожелать, чтобы виновный подвергся тому же обращению, что и он, а в случае смерти или 
увечья потерпевшего его родственники могут потребовать выплаты финансовой 
компенсации (diyah). 

 21 Исламским уголовным кодексом эксплицитно предусмотрено, что супружеская измена 
карается побитием камнями (rajam). Если возможность для приведения такого приговора в 
исполнение отсутствует, выносящий приговор судья может отдать распоряжение о казни 
через повешение, что должно быть утверждено председателем суда. 

 22 Последняя казнь путем побития камнями имела место в июле 2007 года, и жертвой ее стал 
мужчина из Казвина. 

 23 Комитет по правам человека, замечание общего порядка №20. 
 24 Афшин Осанлу, активист профсоюзного движения, отбывавший пятилетний срок 

заключения, по сообщениям 20 июня умер в тюрьме от сердечного приступа. Семья 
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ный секретарь настоятельно призывает иранские власти обеспечить, чтобы в связи с 
каждым делом было начато расследование на предмет установления фактов предпо-
лагаемого применения пыток и жестоких, бесчеловечных или унижающих достоин-
ство видов обращения, с целью добиться, чтобы виновные в них лица подверглись 
должному судебному преследованию и наказанию. Правительство также обязано 
обеспечить возмещение нанесенного вреда, включая выплату адекватной компенса-
ции, каждой жертве.  

20. 22 мая 2013 года Гити Марами, 34-летняя женщина, которая была осуж-
дена за супружескую измену и приговорена к смертной казни, по сообщениям, 
получила 100 ударов плетью прежде, чем ее повесили в тюрьме Гарчак в Вара-
мине25. 7 февраля 2013 года в Ширазе 29-летнему мужчине, обвиненному в 
краже и незаконных половых связях, при стечении народа с помощью специ-
альной машины ампутировали четыре пальца26. Специальный докладчик по 
вопросу о пытках давно сделал вывод о том, что любой вид телесных наказа-
ний идет вразрез с запретом на пытки и другие жестокие, бесчеловечные и 
унижающие человеческое достоинство виды обращения и наказания27. Кроме 
этого, Комитет считает любые формы телесного наказания, такие как ампута-
ция конечностей и порка, несовместимыми с положениями статьи 7 Междуна-
родной конвенции о гражданских и политических правах28. 

21. По-прежнему продолжают поступать сообщения о сохраняющейся дис-
криминации в отношении этнических и религиозных меньшинств де-юре и де-
факто. По сообщениям, с июня 2010 года свыше 300 христиан подвергаются 
арестам и задержанию на всей территории страны, в том числе в Араке, Бен-
дер-Аббасе, Бендер-Махшехре, Ардебиле, Табризе, Хорремабаде, Мешхеде, 
Хамадане, Раште, Ширазе, Исфахане и Эламе. 20 сентября 2012 года Специ-
альный докладчик по вопросу о положении в области прав человека в Иране и 
Специальный докладчик по вопросу о свободе вероисповедания и убеждений 
публично выразили свою серьезную обеспокоенность по поводу арестов и за-
ключения под стражу сотен христиан и атмосферы страха, в которой функцио-
нируют многие церкви29. В своем докладе Совету по правам человека Специ-
альный докладчик по вопросу о положении в области прав человека в Ислам-
ской Республике Иран отметил, что в стране было арестовано по крайней мере 
свыше 110 бехаистов, главным образом за такие действия, как организация ре-
лигиозных сходок и отстаивание права на образование. Такие действия идут 
вразрез с обязательствами страны по статье 18 Международного пакта о граж-

__________________ 

г-на Осанлу была уведомлена о его смерти лишь 22 июня. Хотя подлинная причина смерти 
г-на Осанлу остается неизвестной, некоторые источники утверждают, что он умер из-за 
неоказания ему надлежащей медицинской помощи. 

 25 6 мая 2013 года в городе Абеке, провинция Казвин, 24-летний мужчина в ходе публичной 
порки получил 110 ударов плетью. Перед поркой жертву унизили, провезя его по городу. 
См. www.farsnews.com/newstext.php?nn=13920216000391. 

 26 После приведения приговора в исполнение главный прокурор Шираза, подчеркнув важное 
значение такой ампутации в деле борьбы с воровством, предупредил, что в ближайшем 
будущем такому же наказанию подвергнуться еще несколько других заключенных. 
См. www.jonoubnews.ir/showpage.aspx?id=42946. 

 27 A/60/316, пункт 28. 
 28 См. CCPR/C/IRN/CO/3. 
 29 A/HRC/22/48, пункт 28. 
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данских и политических правах, которая гарантирует каждому человеку право 
на свободу мысли, совести и религии30. 
 
 

 B. Экономические, социальные и культурные права 
 
 

22. Будучи страной, доход которой превышает средние показатели, Исламская 
Республика Иран добилась заметного прогресса в деле развития человеческого 
потенциала. Будучи страной, средний возраст жителей которой один из самых 
низких в мире, (54,8 процента ее жителей составляют люди в возрасте до 30 
лет), Иран, с демографической точки зрения, обладает возможностями, имею-
щими важное значение с точки зрения развития страны. Иран также успешно 
идет по пути к достижению большинства целей в области развития, таких, как 
цель 1 (искоренение крайней нищеты), цель 2 (обеспечение всеобщего образо-
вания), цель 4 (сокращение показателей детской смертности) и цель 5 (сокра-
щение показателей материнской смертности). Правительство привержено делу 
сокращения как нищеты по доходам, так и нищеты по потенциалу, а показатель 
крайней нищеты в стране (доход менее одного долл. США в день) сократился 
примерно до 1 процента. 

23. Помимо этого, показатели развития человеческого потенциала страны 
значительно улучшились, а ее индекс развития человеческого потенциала, со-
ставивший 0,742 в 2013 году, позволяет отнести Иран к категории стран с вы-
соким уровнем развития человеческого потенциала. Это отражает средний еже-
годный прирост в размере порядка 1,4 процента в период с 1985 года (хотя по-
казатель роста индекса человеческого потенциала в период 2000–2011 годов 
составил чуть менее одного процента)31. В рамках этого процесса показатель 
предполагаемой при рождении средней продолжительности жизни повысился 
среди мужчин и женщин; больше людей получили доступ к безопасной питье-
вой воде; показатель материнской смертности сократился со 150 на 
100 000 живорождений в 1990 году до 21 в 2013 году32; показатель смертности 
детей в возрасте до 5 лет сократился с 54 на 1000 живорождений до 22,5 в 
2010 году; 96,4 процента всех родов принимаются квалифицированными аку-
шерками33; а показатель охвата первичным медико-санитарным обслуживани-
ем составляет более 98 процентов. 

24. Исламская Республика Иран также добилась значительного прогресса в 
том, что касается образования и охраны здоровья женщин. Показатель грамот-
ности женщин в возрасте 15–24 лет, по сравнению с мужчинами этой же воз-
растной категории, вырос с 96,1 процента в 2000 году до 99,2 процента в 
2012 году34, а соотношение между числом девочек и мальчиков в сферах на-
чального, среднего и высшего образования выросло с 79,2 процента в 
1990 году до 98 процентов в 2012 году35. Показатели доступа бедняков в сель-
ских районах к основным услугам значительно увеличились: в период 1991–
2009 годов показатель доступа самых бедных сельских жителей к электричест-

__________________ 

 30 A/HRC/22/56. 
 31 Доклад о развитии человека 2011. 
 32 World Health Statistics 2013 (Geneva, World Health Organization (WHO), 2013). 
 33 Islamic Republic of Iran, Multiple Indicator Demographic and Health Survey, 2010; имеется по 

адресу http://iran.unfpa.org/IrMIDHS%202010%20Selected%20Reults.asp. 
 34 State of the World Population 2012 (United Nations publication, Sales No. E.12.III.H.1). 
 35 Там же. 
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ву вырос с 66,6 процентов до 93,2 процента, а к водопроводной воде — с 
55,1 процентов до 83,6 процента36. 

25. Хотя главные показатели развития человеческого потенциала с экономи-
ческой точки зрения значительно улучшились, перед страной по-прежнему 
стоят такие проблемы, как безработица, низкие показатели роста производи-
тельности труда и неравенство с точки зрения устойчивого получения дохо-
да37. Индекс гендерного неравенства, как отмечалось в Докладе о развитии че-
ловеческого потенциала 2013 года, составлял 0,496 (по нему Исламская Рес-
публика Иран находится на 107-м месте). У Комитета по экономическим, соци-
альным и культурным правам, который проводил обзор соблюдения страной 
Международного пакта об экономических, социальных и культурных правах в 
мае 2013 года, возникла серьезная озабоченность по поводу обращения с груп-
пами меньшинств, дискриминации в отношениях между мужчинами и женщи-
нами, высоких показателей безработицы среди женщин и молодежи, отсутст-
вия единой системы медицинского страхования, высокого уровня нищеты в не-
которых слаборазвитых регионах и законодательства и стратегий, касающихся 
свободы в сфере культуры.  

26. Нищета по доходам и не связанная с доходами нищета в большей степени 
характерны для неформальных городских поселений; неформального сектора 
экономики; отдаленных сельских районов; беженцев; и таких субъектов, как 
инвалиды и возглавляемые женщинами домашние хозяйства. Общее распреде-
ление дохода, например, по-прежнему сопряжено с проблемами, что сужает в 
целом доступ к качественным ресурсам и услугам. Что касается неравенства по 
доходам, то индекс Джини, например, был выше отметки 0,4 на протяжении 
многих лет, когда отмечались значительные различия между провинциями, 
районами, городскими центрами и сельскими районами38. Правительство в на-
стоящее время стремится сократить неравенство, доведя индекс Джини до от-
метки 0,3 к концу периода, охватываемого пятым Пятилетним планом нацио-
нального развития, в 2014 году. 

27. Сохраняются различия между провинциями и между городом и деревней. 
Процентный показатель числа детей бедняков в возрасте до 5 лет с недоста-
точным весом выше в сельских районах (13,7 процента), чем в городах 
(9,6 процента). Помимо этого, проблемы в области безопасности усугубляют 
различия в уровнях социального развития регионов. В районах, граничащих с 
Ираком и Афганистаном, на положении дел сказываются торговля оружием и 
наркотиками и незаконная миграция. В некоторых из этих районов слабо раз-
виты системы коммуникации и отмечается нехватка медицинских работников и 
работников системы социального обеспечения39.  

28. Как и прежде, отмечаются трудности в плане доступа к продовольствию, 
услугам секторов санитарии, медицинского обслуживания и образования, а 

__________________ 

 36 Statistical Centre of Iran, Statistical Research and Training Centre, report on available facilities 
and assets to households from 1991 to 2009 (2011). 

 37 Statistical Centre of Iran, 2008; for productivity data see also Statistical Yearbook for Asia and 
the Pacific 2009 (United Nations publication, Sales No. E.10.II.F.1). 

 38 Между полученными в ходе различных обследований данными о доходах и расходах 
домашних хозяйств отмечаются значительные расхождения. 

 39 Country Cooperation Strategy for WHO and the Islamic Republic of Iran 2010-2014 (WHO, 
2011). 
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также информационного сектора и сектора услуг, равно как и в плане обеспе-
чения устойчивого оказания социальных услуг в период совершенствования 
бюджетной политики. В конце 2010 года в стране были очень существенно со-
кращены государственные субсидии на топливо, коммунальные услуги и ос-
новные продукты питания, с тем чтобы устранить перекосы и потери в эконо-
мике, и была внедрена система ежемесячного перевода 45 долл. США на одно-
го человека в качестве компенсационной выплаты, которая охватывает, по 
оценкам, 96 процентов населения40, с целью смягчить последствия, обуслов-
ленные соответствующим повышением цен. Показатели доступа представите-
лей наиболее уязвимых и маргинализированных групп к услугам сектора здра-
воохранения существенно сократились в силу того, что медицинским страхо-
ванием охвачено менее половины населения страны, государственные субси-
дии были отменены и началось осуществление стратегий экономических пре-
образований и приватизации41. 

29. Показатели участия женщин в экономической деятельности и их занято-
сти также сократились. Лишь 14,5 процента женщин являются экономически 
активными, причем 16,8 процента из них либо не имеют работы, либо занима-
ются ее поисками. В ходе обзора положения дел в Иране Комитет по экономи-
ческим, социальным и культурным правам выразил серьезную обеспокоен-
ность по поводу основанных на признаке пола ограничениях в том, что касает-
ся учебы в университетах, включая запреты на прием в них девушек и юношей, 
ограниченности квот для женщин в некоторых областях, а также сегрегации по 
признаку пола в учебных заведениях и на предприятиях. Комитет также с оза-
боченностью отметил незначительную и все более уменьшающуюся долю 
женщин на рынке труда, а также тот факт, что муж имеет право не разрешить 
своей жене работать по получении распоряжения суда в соответствии с Зако-
ном о защите семьи. Комитет экспертов Международной организации труда по 
применению конвенций и рекомендаций в одном из недавних замечаний с со-
жалением отметил бездействие правительства, которое не отменяет раздел 1117 
Гражданского кодекса, который предусматривает, что муж может запретить же-
не заниматься какой-либо работой или работать по какой-либо специально-
сти42. 

30. Исламская Республика Иран переживает процесс быстрых социально-
экономических преобразований и демографических изменений, а число ее жи-
телей недавно превысило 75 млн. человек. По данным переписи населения 
2011 года ежегодный прирост населения составляет 1,3 процента, а показатель 
соотношения полов 102. В число других соответствующих факторов входят 
расширение сети медицинских учреждений, повышение уровня грамотности и 
улучшение условий жизни, которые способствовали росту продолжительности 
жизни как женщин, так и мужчин, ныне составляющей соответственно 73,2 и 
70,5 процента43. Необходимость предоставления молодежи места на рынке 
труда породила давление на экономику и привела к тому, что оценочный общий 
показатель безработицы в 2013 году составил 12,4 процента (19,6 процента 

__________________ 

 40 Mr. Adel Azar, Head of the Statistical Centre of Iran, speech in Parliament, 9 May 2011. 
 41 Country Cooperation Strategy for WHO and the Islamic Republic of Iran 2010-2014. 
 42 Международная организация труда, Комитет экспертов по применению конвенций и 

рекомендаций, замечание, принятое в 2012 году и касающееся Исламской Республики 
Иран, и Конвенция МОТ 1958 года о дискриминации в области труда и занятий (№ 111). 

 43 Статистический центр Ирана, перепись населения и жилого фонда 2011 года. 
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среди женщин). Поиск более качественных рабочих мест лежит в основе ми-
грации и быстрой урбанизации населения44. 

31. Показатель рождаемости за короткий промежуток времени сократился — 
с 6,6 деторождений на женщину в 1977 году до 2 деторождений в 2000 году и 
до 1,8 деторождений в 2011 году, т.е. до уровня, который ниже достаточного 
для компенсации естественной убыли населения. Будучи встревоженным со-
кращением показателей рождаемости в стране, что ведет к старению населе-
ния, руководитель страны аятолла Али Хаменеи призвал семьи иметь больше 
детей. С учетом этого заявления министерство здравоохранения объявило, что 
противозачаточные средства, которые ранее отпускались бесплатно, не будут 
более предоставляться. 
 
 

 C. Экономические санкции и их воздействие 
 
 

32. В последние годы Исламская Республика Иран испытывает на себе влия-
ние все более жестких международных и односторонних санкций, обусловлен-
ных противоречивыми данными о ее ядерной программе и нарушениями прав 
человека. Вопрос о санкциях занимал важное место в рамках кампании по вы-
борам президента. Вновь избранный президент признал негативное воздейст-
вие санкций и пообещал принять надлежащие меры в целях ослабления режи-
ма санкций45. 

33. Хотя прямое воздействие санкций, которые влияют главным образом на 
банковские операции, трудно оценить, они, несомненно, затрагивают каждый 
сектор общества. Если говорить о косвенном влиянии, то санкции ускоряют 
темпы инфляции, способствуют значительному росту стоимости сырьевых то-
варов и энергоресурсов, повышению уровня безработицы и нехватке необхо-
димых товаров, в том числе медикаментов46. Особенно сильно это ударило по 
женщинам, а также по и без того уже страдающим уязвимым группам. С де-
кабря 2011 года риал обесценился более чем на 80 процентов. По оценкам Ме-
ждународного валютного фонда, в апреле 2013 года объем ВВП сократился на 
1,9 процента, что является первым подобным сокращением за двадцать с лиш-
ним лет, и ожидается, что в 1012 году он сократится на 1,3 процента47. Недав-
но правительство подготовило законопроект о создании программы поддержки 
семьям с низким уровнем дохода и предоставления им основных продуктов 

__________________ 

 44 Статистический центр Ирана, Статистический ежегодник Ирана, 2009 год; и обследование 
рабочей силы, 2009 год. 

 45 Исламская Республика Иран в рамках своего универсального периодического обзора 
2010 года признала негативное воздействие односторонних и принудительных санкций, а 
также международных санкций на реализацию прав человека во всех их аспектах. Страна 
также выразила серьезную обеспокоенность введением санкций, которые крайне 
негативно сказались на распределении медицинских препаратов и фармацевтических 
средств, а также привели к сбоям в работе системы здравоохранения. См. «Доклад 
Генерального секретаря о правах человека и односторонних принудительных мерах» 
(A/67/181). 

 46 www.reuters.com/article/2012/12/05/us-iran-medicine-idUSBRE8B40NM20121205. and 
www.odvv.org/blog-38. 

 47 http://iranprimer.usip.org/blog/2013/apr/16/report-iran%E2%80%99s-economy-shrank-2012. 
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питания48. Согласно плану, 17 млн. иранцев выдадут карточки на нормирован-
ное получение основных продуктов питания. Администрация выделит 
2 млрд. долл. США из Национального фонда развития для оказания поддержки 
семьям с низким уровнем дохода путем предоставления им основных продук-
тов питания49.  

34. Показатели инфляции и стоимости жизни взлетели высоко вверх, отчасти 
из-за ужесточения санкций. Центральный банк Ирана объявил, что инфляция 
достигла показателя, составляющего 28,7 процента. По сравнению с показате-
лем за предыдущий период в течение двенадцатимесячного периода, завер-
шившегося 19 января 2013 года, темпы инфляции выросли на 1,3 процента50. 
Цены на основные продовольственные товары росли с каждым днем, из-за чего 
жителям страны было трудно выходить из положения в условиях обесценива-
ния наличности51. Например, в период 2007–2013 годов цена на говядину вы-
росла с 1,33 долл. США до 7,59 долл. США, молока — с 0,15 долл. США до 
0,683 долл. США, стоимость хлеба увеличилась с 0,09 долл. США до 
$0.016 долл. США, а цена на рис — с 0,03 долл. США до 2,18 долл. США52. 
Помимо этого, арендная плата за жилье в некоторых районах выросла вдвое53. 
Показатель безработицы неизменно находится на отметке, превышающей 10 
процентов. Банковские санкции также ограничивают возможности иранцев в 
плане обучения за рубежом. Многим семьям трудно доказать, что они в со-
стоянии переводить плату за обучение, из-за чего некоторые университеты не-
охотно принимают иранских студентов54. 

35. Банковские санкции также нарушают регулярность перевода средств на 
цели осуществления проектов Организации Объединенных Наций, оказания 
технической помощи и закупки оборудования для страны. Банки неохотно идут 
на перевод средств даже через посредство гуманитарных организаций, на кото-
рые санкции не распространяются55. Поскольку приобрести твердую валюту 
внутри страны также сложно, а обменные курсы на местах неблагоприятные, 
возрастает стоимость осуществления проектов Организации Объединенных 
Наций. 

36. Обусловленный санкциями экономический спад весьма негативно сказы-
вается на женщинах, поскольку девочки могут оказаться не в состоянии посе-
щать школу, а женщины могут быть вынужденными уходить с рынка труда56. 
Экономическое давление также может стать причиной насилия в семье и се-
мейных конфликтов, поскольку неспособность мужчин выполнять свои тради-

__________________ 

 48 www.tehrantimes.com/economy-and-business/105078-iran-prepares-bill-to-assist-low-income-
families. 

 49 Там же. 
 50 www.tehrantimes.com/economy-and-business/105365-iran-inflation-rises-stands-at-287-central-

bank. 
 51 www.guardian.co.uk/world/2012/oct/01/iran-currency-rial-all-time-low and 

www.economist.com/node/21564229. 
 52 www.bbc.co.uk/news/world-middle-east-22765716. 
 53 www.gnwp.org/wp-content/uploads/2011/12/ICAN-Brief-3.pdf. 
 54 В настоящее время около 6000 иранцев обучаются в университетах Соединенных Штатов 

Америки.  
 55 www.unhcr.org/cgi-bin/texis/vtx/refdaily?pass=463ef21123&id=519b138d5. 
 56 www.gnwp.org/wp-content/uploads/2011/12/ICAN-Brief-3.pdf. 
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ционные семейные функции может стать причиной депрессии и насилия в от-
ношении женщин. 

37. Санкции также оказывают крайне негативное влияние на распределение 
медицинского оборудования и фармацевтических препаратов. Страховые ком-
пании неохотно страхуют иранских импортеров и экспортеров, а это, в свою 
очередь, сокращает предложение медицинского оборудования и импортных 
медицинских препаратов57. В период с 21 марта по 20 апреля объем импорта 
лекарств в страну сократился на 54,7 процента по сравнению с тем же перио-
дом в 2012 году58. Обнародованные 8 февраля 2013 года министерством тор-
говли Соединенных Штатов Америки данные говорят о том, что объем экспор-
та лекарств а Исламскую Республику Иран сократился вдвое. В страну больше 
нельзя ввозить некоторые препараты, и это негативно сказывается на лечении 
больных, особенно тех, кто страдают от редких и хронических заболеваний59. 
В ноябре 2012 года министерство здравоохранения Ирана призвало Централь-
ный банк в целевом порядке выделить 2 млрд. долл. США на цели импорта ле-
карств в связи с их нехваткой внутри страны60. В то же время должностные 
лица сектора здравоохранения пожаловались на то, что правительство не пре-
доставило министерству здравоохранения иностранную валюту для закупки 
лекарств и медицинских средств на первую половину года61. 8 декабря 
2012 года министерство здравоохранения призвало Центральный банк выде-
лить валюту на цели импорта неотложно необходимых лекарственных препара-
тов и медицинского оборудования62. 

38. Сообщается, что в больницах отмечается нехватка жизненно необходимых 
препаратов, таких, как обезболивающие средства63. Больные раком люди вы-
нуждены обращаться в многочисленные больницы и аптеки, чтобы приобрести 
дорогостоящие лечебные препараты. В результате больные раком пациенты с 
относительно небольшими доходами отказываются от лечения, которое могло 
бы стать тяжелым финансовым бременем для их семей64. Пациенты с транс-
плантатами, пациенты, нуждающиеся в диализе или страдающие от других за-
болеваний, также сталкиваются с перебоями или задержками в процессе лече-
ния, что ставит под угрозу их жизнь65. По оценкам, 20 000 пациентов получа-

__________________ 

 57 Там же. 
 58 www.tehrantimes.com/economy-and-business/107872-irans-medicine-imports-fall-by-54-

percent. 
 59 См. A/67/181. 
 60 www.tehrantimes.com/economy-and-business/107872-irans-medicine-imports-fall-by-54-

percent. 
 61 http://isna.ir/fa/news/91082012505, http://articles.washingtonpost.com/2012-11-

22/world/35509868_1_health-care-crunch-health-committee-central-bank, and 
http://articles.washingtonpost.com/2012-11-22/world/35509868_1_health-care-crunch-health-
committee-central-bank, http://rc.majlis.ir/fa/news/show/825703. 

 62 27 декабря 2012 года президент Ахмадинежад снял с должности министра 
здравоохранения, очевидно, за ее призыв к повышению цен на лекарства из-за применения 
санкций. См. www.presstv.com/detail/2012/12/27/280389/ahmadinejad-sacks-health-minister/, 
www.radiozamaneh.com/english/content/iranian-health-minister-calls-medication-money, 
www.cffsd.org/news/632, and www.jahannews.com/vdcdxz0xzyt0996.2a2y.html. 

 63 www.presstv.ir/detail/2013/03/19/294341/antiiran-sanctions-lethal-for-patients/. 
 64 www.gnwp.org/wp-content/uploads/2011/12/ICAN-Brief-3.pdf. 
 65 www.odvv.org/storage/SWF_950/files/autumn%202012%20winter%202013.pdf and 

www.washingtonpost.com/world/middle_east/sanctions-take-toll-on-irans-
sick/2012/09/04/ce07ee2c-f6b2-11e1-8253-3f495ae70650_print.html. 
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ют медикаменты в объеме, достаточном для лечения лишь в течение несколь-
ких дней в месяц, при том, что эти препараты им необходимо постоянно при-
нимать на протяжении каждого месяца66. Некоторые представители сектора 
здравоохранения также объясняют рост показателей смертности нехваткой ме-
дицинских материалов, принадлежностей и основных лекарственных средств, 
обусловленной санкциями67. 

39. В Иране все шире используется производимый в стране бензин, однако, 
поскольку по качеству он уступает импортному бензину, его применение ведет 
к ухудшению качества воздуха, особенно в Тегеране68. Министерство здраво-
охранения сообщило, что в течение прошлого иранского года (завершился 
19 марта 2012 года) в Тегеране из-за загрязнения воздуха скончались свыше 
4 тысяч человек69. Согласно Индексу охраны окружающей среды Йельского 
университета, по этому показателю страна в 2012 году занимала одно из послед-
них мест (114-е) среди 132 государств.  

40. Полагают также, что санкции негативно сказываются на функционирова-
нии сельскохозяйственного сектора, что обусловлено ограничениями на приоб-
ретение необходимых средств производства и технологий. Санкции привели к 
сокращению объема экспорта сельскохозяйственной продукции, а также по-
ступлений от сельскохозяйственного производства, в результате чего сельские 
жители вынуждены в большей степени полагаться на задействование природ-
ных ресурсов, а это негативно сказывается на биологическом разнообразии и 
окружающей среде.  
 
 

 III. Сотрудничество с международными механизмами по 
правам человека и Управлением Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека 
 
 

 A. Сотрудничество с договорной системой Организации 
Объединенных Наций по правам человека 
 
 

41. Исламская Республика Иран ратифицировала пять основных междуна-
родных договоров по правам человека70 и подписала Факультативный протокол 
к Конвенции о правах ребенка, касающийся участия детей в вооруженных кон-
фликтах. Она не ратифицировала другие важные договора, такие, как Конвен-
ция о ликвидации дискриминации в отношении женщин и Международная 
конвенция против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 
достоинство видов обращения и наказания, мотивируя это тем, что они идут 
вразрез с правилами и принципами ислама. 

__________________ 

 66 Там же. 
 67 Письмо Академии медицинских наук Ирана от 26 ноября 2012 года на имя Генерального 

секретаря [документ отсутствует; имеется в Интернете]. 
 68 www.tabnak.ir/fa/news/134825. 
 69 http://ehsnews.org/air-pollution-killed-4460-in-tehran-last-year-mehr-says. 
 70 Международный пакт о гражданских и политических правах, Международный пакт об 

экономических, социальных и культурных правах, Конвенция о правах ребенка, 
Международная конвенция о ликвидации всех форм расовой дискриминации и Конвенция 
о правах инвалидов. 
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42. Сотрудничество с договорными органами в последние годы улучшилось. 
Доклад Исламской Республики Иран был рассмотрен Комитетом по ликвида-
ции всех форм расовой дискриминации (август 2010 года), Комитетом по пра-
вам человека (октябрь 2011 года) и Комитетом по экономическим, социальным 
и культурным правам (май 2013 года)71. Эти доклады, хотя они и были пред-
ставлены с опозданием, дали возможность провести углубленный анализ по-
ложения дел в области прав человека в стране. 

43. В своих заключительных замечаниях72 Комитет по экономическим, соци-
альным и культурным правам выразил обеспокоенность по поводу дискрими-
нации в отношении непризнанных религиозных общин, за исключением тех, 
которые исповедуют ислам, христианство, иудаизм и зороастризм; криминали-
зации половых отношений между лицами одного пола и возможности вынесе-
ния им смертного приговора; широкомасштабной и укоренившейся дискрими-
нации в отношении членов бахаистской общины; ограничения доступа к обу-
чению в университетах, в особенности доступа женщин; низких показателей 
числа женщин на рынке труда; и невозможности занятия женщинами опреде-
ленных должностей государственного уровня. В число других вызывающих 
озабоченность проблем входили запугивание, аресты и содержание под стра-
жей профсоюзных активистов; отсутствие всеобщей системы медицинского 
страхования; отсутствие законов, криминализирующих насилие в семье; низ-
кий показатель минимального возраста вступления в брак; использование дет-
ского труда; высокие показатели нищеты в некоторых слаборазвитых районах; 
отсутствие официально оформленных документов о праве на владение домом и 
землей; плохие условия жизни в регионах, традиционно населенных этниче-
скими меньшинствами; и отсутствие у детей-инвалидов и детей-членов общин 
кочевников доступа к образованию. И наконец, Комитет заявил о своей озабо-
ченности по поводу того, что курды, арабы, азербайджанцы и белуджи не мо-
гут в полной мере реализовать свое право на участие в культурной жизни и что 
процесс гозинеш73 (gozinesh) подрывает их право на равенство возможностей и 
равное обращение в сферах трудоустройства и занятости. 

44. В контексте рассмотрения доклада Исламской Республики Иран в октябре 
2011 года Комитет в своих заключительных замечаниях74 обратился к этой 
стране с просьбой представить, в течение одного года, информацию о выпол-
нении его рекомендаций относительно неравенства женщин в том, что касается 
брака, семейных отношений и прав наследования; смертной казни, в том числе 
несовершеннолетних; и независимости судей75. На период подготовки настоя-
щего доклада такая информация не была предоставлена.  
 
 

__________________ 

 71 Рассматривая второй периодический доклад Исламской Республики Иран, Комитет по 
экономическим, социальным и культурным правам с сожалением отметил задержку с 
представлением данного доклада, который до этого представлялся в 1993 году, и попросил 
Исламскую Республику Иран представить ее третий периодический доклад к 31 мая 2018 
года. комитет также выразил сожаление по поводу того, что государство-участник не дало 
адекватных ответов на некоторые поставленные им вопросы. 

 72 E/C.12/IRN/CO/2. 
 73 В рамках процесса gazinesh применяется проверка идеологической подкованности в целях 

регулирования доступа к системе образования и рынку труда. 
 74 CCPR/C/IRN/CO/3, пункт 32. 
 75 Там же, пункты 9, 12, 13 и 22. 
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 B. Сотрудничество со специальными процедурами 
 
 

45. В ходе своего визита в Исламскую Республику Иран Генеральный секре-
тарь призвал власти к сотрудничеству с правозащитными механизмами Орга-
низации Объединенных Наций, в частности со Специальным докладчиком по 
вопросу о положении в области прав человека в Исламской Республике Иран, и 
настоятельно призвал правительство предоставить ему доступ в страну. Гене-
ральный секретарь сожалеет, что Специальный докладчик все еще не получил 
возможности посетить страну, поскольку, по его мнению, это могло бы помочь 
наладить диалог по всем областям, вызывающим озабоченность. Кроме этого, 
с 2005 года Исламская Республика Иран не приглашала тематических мандата-
риев специальных процедур, несмотря на адресованное всем им в 2002 году 
постоянно действующее приглашение и обещание пригласить двух таких экс-
пертов в 2012 году. В частности, Генеральный секретарь убедительно предла-
гает правительству распланировать визиты Рабочей группы по насильственным 
или недобровольным исчезновениям, Специального докладчика по вопросу о 
внесудебных, суммарных или произвольных казнях и Специального докладчи-
ка по вопросу о свободе религии или убеждений, на что правительство дало 
свое принципиальное согласие. 

46. Генеральный секретарь также озабочен небольшим количеством ответов 
на значительное число сообщений, направленных мандатариями специальных 
процедур. В 2012 году Исламской Республике Иран было направлено в общей 
сложности 28 сообщений, а правительство дало ответы лишь на 8 из них. Еще 
12 сообщений были направлены в первой половине 2013 года, и ни на одно из 
них правительство не ответило. В большинстве сообщений выражалась озабо-
ченность по поводу пыток, казней, произвольных арестов и содержания под 
стражей журналистов и правозащитников, запугивания членов семей активи-
стов, смерти людей в заключении, преследования представителей религиозных 
меньшинств, несправедливого судебного разбирательства и плохого обраще-
нии, а также отказов в медицинском обслуживании. 
 
 

 C. Сотрудничество с Управлением Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека 
 
 

47. Верховный комиссар Организации Объединенных Наций по правам чело-
века продолжала поднимать вызывающие озабоченность и касающиеся прав 
человека вопросы перед иранскими официальными лицами, в том числе в рам-
ках встреч с министром иностранных дел, Советником президента и главой 
Центра по делам женщин и семьи, Генеральным секретарем Высокого совета 
по правам человека и Постоянным представителем Исламской Республики 
Иран в Женеве. В ходе личных встреч, в письмах и в публичных заявлениях 
она также обращалась к властям в связи с рядом дел отдельных лиц, касавших-
ся прав человека. Главным образом они были связаны с такими аспектами, как 
права женщин, смертная казнь и права на свободу убеждений и их выражение, 
а также со свободой мирных собраний. 
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 IV. Выводы и рекомендации 
 
 

48. Генеральный секретарь был удовлетворен тем, что ему представилась 
возможность посетить Исламской Республику Иран, и он признателен за про-
ведение с властями откровенных и конструктивных дискуссий, посвященных 
вопросам прав человека. Генеральный секретарь рассчитывает на продолжение 
и повышение действенности этого диалога с правительством и соответствую-
щими заинтересованными сторонами.  

49. Тем не менее Генеральный секретарь по-прежнему глубоко обеспокоен 
сообщениями об увеличении числа казней, в том числе публичных; продол-
жающейся практикой ампутации конечностей и порки; произвольными ареста-
ми и задержаниями; пытками и плохим обращением; и крайне серьезными ог-
раничениями, действующими в отношении представителей прессы, правоза-
щитников, юристов и активистов оппозиции, а также религиозных мень-
шинств. Генеральный секретарь настоятельно призывает правительство при-
нять меры в связи с проблемами, затронутыми в докладе, и призывами к дейст-
виям, содержащимися в предыдущих резолюциях Генеральной Ассамблеи, а 
также рекомендациями различных механизмов по правам человека, включая 
процесс универсального периодического обзора. 

50. Генеральный секретарь отмечает уменьшение числа совершаемых подро-
стками преступлений, которые могут караться смертной казнью, и значитель-
ное сокращение числа соответствующих дел. Он самым настоятельным обра-
зом призывает правительство навсегда покончить с практикой применения 
смертной казни в отношении несовершеннолетних, которая запрещена между-
народным правом. Генеральный секретарь повторяет свой обращенный к пра-
вительству призыв установить более широкий мораторий на применение 
смертной казни и повысить возрастной порог, по достижении которого насту-
пает уголовная ответственность детей. Он также призывает Исламскую Рес-
публику Иран запретить публичные казни. 

51. Отмечая положительные достижения Исламской Республики Иран в деле 
улучшения ряда социально-экономических показателей, Генеральный секре-
тарь призывает правительство продолжать работу в целях устранения различий 
между регионами в том, что касается реализации экономических, социальных 
и культурных прав, а также ликвидации дискриминации в отношении женщин 
и членов отдельных общин. Генеральный секретарь обеспокоен сообщениями о 
том воздействии, которое оказывают санкции на реализацию чрезвычайно 
важных экономических, социальных и культурных прав, в особенности права 
на здоровье, и призывает правительство разрешить независимым экспертам, 
таким, как соответствующие мандатарии специальных процедур, изучить все 
эти проблемы и представить более полную информацию о них. 

52. Генеральный секретарь приветствует повышение уровня взаимодействия 
Исламской Республики Иран с договорными органами по правам человека Ор-
ганизации Объединенных Наций и призывает эту страну оперативно предста-
вить дополнительную информацию, запрошенную Комитетом. Генеральный 
секретарь настоятельно призывает Исламскую Республику Иран, на основе 
тесных консультаций и сотрудничества с гражданским обществом, принимать 
меры в связи с заключительными замечаниями различных договорных органов 
и ратифицировать Конвенцию о ликвидации всех форм дискриминации в от-
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ношении женщин и Конвенцию против пыток и других жестоких, бесчеловеч-
ных или унижающих достоинство видов обращения и наказания. 

53. Генеральный секретарь выражает сожаление по поводу того, что, несмот-
ря на многочисленные соответствующие просьбы, Специальный докладчик по 
вопросу о пытках и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство 
видов обращения и наказания до сих пор так и не был допущен в страну. Генераль-
ный секретарь вновь призывает правительство в полной мере сотрудничать, с 
тем чтобы дать возможность Специальному докладчику в полном объеме вы-
полнить его мандат, и в этих целях пригласить в страну в ближайшем будущем 
его, а также других тематических мандатариев в соответствии с постоянно 
действующим приглашением страны. Генеральный секретарь также призывает 
правительство укреплять сотрудничество с Управлением Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека, другими соответст-
вующими учреждениями, программами и фондами, а также с гражданским об-
ществом с целью повысить эффективность деятельности по поощрению и за-
щите прав человека в Исламской Республике Иран. 

 
 


